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В русском языке такое ко-

личество Слов и такие муд-

реные правила, что нор-

мальному человеку запом-

нить их все практически

невозможно. Однако теле-

видение и радио - другое

дело. Там обязаны говорить

правильно. Ведь если ка-

кой-нибудь ведущий все

время будет говорить слово

«дожить» вместо «класть»,

со временем и мы станем

говорить так же.

■D орис Павлович Ляшенко, сам

в прошлом диктор Всесоюзного

радио, работавший с Юрием Ле-

витаном, Ольгой Высоцкой, Вла-

димиром Герциком, - один из

немногих специалистов, кто в

течение нескольких десятиле-

тий следит за грамотностью те-

ле- и радиоведущих. На «Мая-

ке» несколько раз в месяц выпу-

скает «стенгазету» с ошибками

ведущих, которая пользуется

большой популярностью, хотя

поначалу и вызывала некоторое,

мягко говоря, недоумение.

- Нет большей радости, когда

в течение дня я не обнаруживаю

у ведущих «Маяка» ни одной

ошибки. Даже новички, пришед-

шие два месяца назад, уже зна-

ют, что слово «МИД» нужно

склонять - в МИДе, из МИДа...

- Как сегодня, судя по ваше-

му опыту, относятся журналис-

ты к русскому языку?

- В подавляющем большинстве

равнодушно, а то и просто враж-

дебно. «Мы не должны быть ум-

нее народа», - говорят они. Это

не что иное, как чистой воды ум-

ственная ущербность и варварст-

во, непонимание основ нацио-

нальной культуры. Непонятно,

зачем эти люди идут в слово. . .

Часто говорят «по стЕнам»,

«выехал на встречную пОлосу»,

«с разными стОронами». Хотя

правильно говорить «по сте-

нАм», «на полосУ», «сторонА-

ми». Повальные ошибки -

«вклЮчим», «звОним». У людей

нет желания «покрутить» слово.

Эти еще простые - нельзя же

сказать «звОню» или «вклЮчу».

А возьмем «баловАть, балУюсь»

— многие говорят «бАловать,

бАлуюсь».

Появляется новый политичес-

кий деятель, никто не удосужи-

вается спросить, как правильно

произносятся его имя и фами-

лия. БУрбулиса долгое время

называли БурбУлисом. На теле-

видении сплошь и рядом гово-

рят «патриарх АлЕксий», когда

он АлексИй. Фамилию минист-

ра МЧС коверкают: вместо Шой-

Главный̂
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гУ говорят ШОйгу. Американ-

ского политика МАдлен Олб-

райт стремятся назвать кафе-

шантанным именем МадлЕн. Ус-

тал объяснять, как в разных язы-

ках произносятся имена. Фран-

цузскую актрису ФаннИ Ардан

называют ФАнни. Две греческие

команды — «ОлимпиакОс» и

«ПанАтинаикОс» читают непра-

вильно. Одинаковые по написа-

нию мужские и женские италь-

янские имена читаются по-раз-

ному. Имя композитора Рота чи-

тается как Нино, а не Нина. В ка-

кой-то радиопостановке услы-

шал: «Бартоло подошел к Рази-

не». Какая такая разиня? Она

Розина.

-  Малограмотность молодых

журналистов можно понять:

русский язык очень сложен...

- Да, сложен, но, согласитесь,

великолепен. А сколько в нем

тонкостей! Например, есть пра-

вило, в соответствии с которым

надо говорить: «В вишневом са-

дУ много старых деревьев», но

«в «Вишневом сАде» Чехова...»

Для кого-то это вздор, а для ме-

ня, например, предмет восторга.

Кого-то корежит необходимость

склонять старинные русские ге-

ографические названия типа

Внуково, Дорогомилово, Боро-

дино, а для меня сказать: «Живу

в Дорогомилове, по соседству с

Кунцевом» — это вдохнуть аро-

мат старины и, разумеется, быть
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День радио з 1960-м году. Ляшенко слева

подлинно русским. Вспомните:

«Недаром помнит вся Россия

про день БородинА».

- Но язык вместе с нами жи-

вет, изменяется...                  fS

- Конечно. И это - естествен-

ный процесс. Другое дело, ког-

да, скажем, сто лет говорили

«обнаружение», «обморОже-

ние», а с 2000 года нам предла-

гают говорить «обнаружЕние»,

«обморожЕние», оставляя при

этом неизмененным слово

«обеспЕчение», которое все го-

ворят как «обеспечЕние». Не

очень логичное «обновление».

Но при этом в словарях оставле-

ны такие верные ударения, как

щавЕль, знАмение, вероисповЕ-

дание, толИка. А тоже можно

было бы пойти на поводу у

«масс».

-  Тогда что же делать с об-

новлением языка?

-  Обновлять, стараясь не те-

рять чувства меры, вкуса и ком-

петенции. Язык наверняка и

впредь будет развиваться, по-

полняться. Важно только при

этом, чтобы он был олицетворе-

нием культуры, а не ее вульга-

ризации. Культуру речи надо

внедрять, а не пасовать перед

бескультурьем.

- Кстати, словари по русско-

му языку выпускаются в боль-

шом количестве, и не все они со-

гласуются друг с другом...

- Словарей нынче выпускают

много, причем плохих, приправ-

ляя личной вкусовщиной. Гово-

рят, чтобы переиздать словарь и

соответственно получить гоно-

рар, в него нужно внести не

меньше двадцати процентов но-

вовведений. Поэтому многие из

них часто надуманные.

Мы на «Маяке» пользуемся,

кажется, лучшим словарем. Он

называется «Словарь ударений

русского языка», выпущен в 2000

году издательством «Абрис-

Пресс». Пожалуй, еще привлека-

тельнее двухтомный словарь,

подготовленный очень автори-

тетной Флоренцией Агеенко.

-  Есть же еще понятие про-

фессионального сленга...

-  Но он никогда не считался

литературным. Диктор и веду-

щий - специалисты в русском
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Приемник, словарь, компьютер -

предметы жизненной необходимости Бориса Павловича

языке, значит, должны говорить

с народом по-русски. В Сельхо-

закадемии говорят «прорОщен-

ные» вместо «проращЁнные»,

гчем корень в слове не

«рощ», а «ращ». Вы не найдете

ни одного серьезного ученого-

атомщика, который сказал бы

«Атомная» энергия, только

«атОмная». У меня был знако-

мый, который говорил: «Чего я

только в жизни не видел! Я и в

душАх работал, и на кранАх».

Он оказался банщиком. Часто

приходится объяснять, почему

нужно произносить не «дого-

ворные», а «договорные отно-

шения». Никто же не говорит

«переговорной пункт»...

Приятно удивил экономичес-

кий советник Путина Илларио-

нов. Он практически единствен-

ный во всем правительстве гово-

рит правильно - «валовОй про- ѵ

дукт» и «развитАя страна».

Многие произносят «нефте-

провод», но «водопровод» и не

задаются вопросом: чем отлича-

ются сооружения, которые про-

водят воду, от тех, которые про-

водят нефть?

- А на телевидении как обсто-

ит дело с грамотностью?

- Если говорить о грамотных

ведущих, то практически безу-

пречно грамотные Оксана Под-

рига и Илья Колосов с ТВЦ. Ред-

ко ошибаются Максимовская,

Миткова. Очень приличен в зна-

нии языка Алеша Суханов на

НТВ. Еще работая на «Маяке»,

он очень серьезно занимался

языком, всегда был отзывчив на

замечания.

Люблю телеканал «Культура».

Регулярно смотрю программу

«Сфера», но замечаю много

ошибок в речи ее ведущего. Не-

давно услышал у него «никчЕм-

ность» вместо «никчЕмность»,

«поднЯли» вместо «пОдняли»,

«она пролИла свет» вместо

«пролилА»...

- Неужели за речью телеведу-

щих никто не следит?!

-  На одном из центральных

каналов был такой человек, но

недавно ему сказали: «Вы нам не

нужны. Мы говорим как хотим».

-     Существует специфика

журналистики у микрофона?

- Она, конечно же, есть. Мик-

рофон требует хотя бы не про-

тивного голоса, хотя бы прилич-

ной дикции, знания хотя бы ос-

новных   законов   логического
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чтения, но главное - надо быть

не читающей занудой, а беседо-

вать со слушателем, стараясь во

что бы то ни стало заинтересо-

вать его своей беседой. Вот тог-

да можно говорить о появлении

у микрофона не говорящей го-

ловы, а профессионала.

-   А на FM-радиостанциях

есть дикторская культура?

- Нет. Там принципы другие:

погромче, побыстрее, на повы-

шенных голосовых тонах. При

этом большие проблемы с гра-

мотностью. На этом фоне «Эхо

Москвы» - профессиональная

радиостанция.

- Что такое сегодня телевиде-

ние как некий институт?

-  Одна моя знакомая, очень

умная и тонкая актриса, как-то

сказала по этому поводу: «Тебя

не пугает катастрофически рас-

тущее на ТВ число физических

и моральных уродств?» Я

вздрогнул, но в целом с ней со-

гласился.

-  А что скажите о телеведу-

щих?

-  Ведущий - это вообще не

профессия, а человек, от приро-

ды рожденный быть личностью,

чем он и интересен. Павел Лю-

бимцев, к примеру, может пока-

заться нетелегеничным по мно-

гим параметрам. Но он настоль-

ко уникален как увлеченный

знаток своего дела, что ото-

рваться от его передачи просто

невозможно. К таким я причис-

ляю Познера, Швыдкого, Инно-

кентия Иванова.

-  Революция под названием

«перестройка» развалила ин-

ститут дикторов. Их голоса ста-

ли ассоциироваться с застойны-

ми временами и липовыми но-

востями. Но ведь у них до сих

пор есть потенциал, они могли

бы работать.

- Многих уже нет в живых. А

те, кто остался, или не могут,

или не хотят работать. Анна Ша-

тилова, Вера Шебеко, Евгений

Суслов... Игорь Кириллов - бе-

зупречно грамотный диктор —

сейчас, по-моему, преподает в

Институте повышения квалифи-

кации. Не знаю, как там учат, но

подготовка, судя по выпускни-

кам, очень слабая... Думаю, все-

таки институт дикторов вернет-

ся. Тогда не придется на бегу

обучать молодых ведущих, как

это делают в «Стране и мире».

Юлия Бордовских, например,

вряд ли сможет стать хорошей

ведущей.

- Борис Павлович, у вас в раз-

ное время выходили книги о ра-

дио, знаменитых дикторах,

учебные пособия... Сейчас над

чем работаете?

- Думаю о большой книжке. В

ней хотелось бы попытаться

обобщить все мысли, накоплен-

ный опыт и рассказать все-таки,

что же такое радио и искусство

диктора. Хочу назвать «Бес-

смертное радио». Это название

мне подсказал родной «Маяк»,

накопивший действительно бе-

шеный опыт вещания.

Беседовала Мария Сму рова


